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Első felvonás: Szinielöadás a b u rg u n d  palo tában .
Cyranó de B ergerac — — — KoinjáthyJáoo?, M ontfleury 1

— Veres Sándor. Cuigy j .
De N euvillette C hristián, báré — — Odry Árpád. Belleróse J színészek — — B urányi F. Brissaill.! ( lav“» ',t-
G uiche gróf, később G ram m ost herczeg — Szabados Sándor. Jodele t 1 —■ —  Nagy Gyula K apus —
R agueneau, szakács — — Sziklay Miklós. ERŐ 1 aoíniSfcír.n — —  Znojeraszkyné K. L ám pag) a jtó  —
L e B ret, ranó bará tja — — B artha  István. M ásodik S — —  Berzeviczi E tel. E gy polgár —
Preyrescous báró  — — — Szathm áry Á, Robiü M agdolna, más néven Roxán Szabó Irma. Ennek fin —
D e M algoury Estressac, nemes i — K aracs Imre. A duenna, R oxán hölgye — —  Kiss Irén. Tolvaj - -  -
1>5 A ntignan Juzet, lovag ' kadétok — Pálfi B. E lső |

— -  HollŐsy R. Egy néző —
C asterae  de Chahuzac, báró i — M akray Déiie*. M ásodik f

úri hölgy
— Kovács Fáni. Czukrászleány —

L ígm ére  költő — — — Serffijry György. H arm adik i — Sziklay nő S. V irágárus leásv
T a iv e rt vicomte — — — Szőke Sándor. Negyedik ]! — —  M agda E szti. E gy  fanyar ur —
Első |
M ásodik |  marquis

— T akács  M ariska. E lső ,i — — Bárdos Irm a.
— — Havy Rózsi. M ásodik i apród —  B án k én é  Link*. Polgárok, zenészek, ]

H arm adik  1 — — Szathm áryné, H arm adik ? — —  M akray né A.

S arksd i A ladár. 
Lendvai Ödön. 
N agy Jenő. 
B álint István. 
H alász Ferencz. 
Nagyné I.

—  Szabó Sándor.
—  Kovács M ariska.
—  Sziklay V alér.
—  Nagy József.

marqnisek, apróduk stb.

Folyó szám 107. Bérlet 85-ik ssám „ A . / 1
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Hétfőn, 1902. évi inuár hó 13-án,

Eomantibus színmű 5 felvonásban, versben. Irta: Rostand Edmond. Fordította: Ábrányi Emil.

R agueneau, szakács —  — 
Liza, oeje —  — 
T e s tő r t i s z t  —  —  
Cyranó de B ergerac — —  
D e  N euvillette  C hristián , báró  
L e  B re t, Cyranó ba rá tja  —  
G uiche, g ró f — —  
E lső  1 — . —  
M ásodik ; m arquis —  —  
H arm ad ik ] —  —

—  Sziklay Miklós.
—  Pávay Ilonka.
— Székely Gyula.
—  K om játhy János
— Odry Árpád.
—  B arth a  István .
—  Szabados Sándor. 
—- Takács M ariska.
—  Havy Rózsi
—  Szathm áryué.

Második felvonás: A poéták laczi-konyhája.
Első j —• —  - —- Bárdos írm a,
M ásodik • apród — —  - - B artháné Linka. 
H arm adik J —  —  — M akray né A ranka. 
Brissaiíle, iovag --- — Lendvai Ödön.
Egy polgár —  — Halász Ferencz. 
Ennek fia —  —  —- Nagy Gynláné. 
C arbon de G astel-Jaloux, kapitány —  Érczkövy Károly. 
Preyrescous, báró j — — Szathm áry Árpád.
De Malgoury E stressac, nemes f . . —  K aracs Im re.
D ‘ Antignan Juzet, lovag , acc o —  pálfi Bertalan. 
C asterac de Chahuzak, báró J —  —  M akray Dénes.

Roxán —  —  —  — Szabó Irma.
A  duenna —  — —  Kiss Irén .
E*ső i —  —  —  Nagy Gyűl*. 
M ásodik f . — —  Nagy József. 
Harm adik í —  —  H ercz gfa 8. 
N egyedik ) —  —  N agy Jenő .
Első | g ^  —  —  —  Kovács Lili. 
M ásodik t — —  —  Antalfi M argitka. 
Eisó | . —  —  —- Serfőzy Ilonka. 
M ásodik í —  —  —  Lendvai A ranka. 

Polgárok, kadétok, szakácsok. Történek: Ragueneau boltjában.

G uiche, gróf, —  — 
R oxán —  —  — 
R agueneau  —- —  
A  duenna —  —

—  Sabados Sándor,
—  Szabó Irma.
—  Sziklay.
—  K iss Irén,

Harmadik felvonás: R oxán csókja.
Kapucinus —  — —  Antali! Á stak 
Cyranó de B ergerac—  —  —  Komjáthy.
De N eavilíette  Christián, báró —  —  Odry Árpád.

E lső  j , ,  —  — Bárdos Irm a. 
M ásodik í —  —  B artháné Linka. 
Egy lakáj -— .— — Nagy Jenő.

T örtén ik : Roxán nyári laka előtt.

C yranó de B ergerac — —
L e B re t, b a rá tja  —  —
G uiche gróf, a k adét csapat ezredese 
C arbon de G astel-Jaloux, kapitány 
R oxán  —  —■ —
R agueneau — —
B etran d o ú ? sipos —  —
P rey rescous  báró  —  —

K om játhy János. 
B arth a  István. 
Szabados Sándor. 
Érczkövy Károly, 
Szabó Irm a. 
Sziklay Miklós. 
Herczegh. 
Szathm áry.

Negyedik felvonás: A gascognei kadétok.
De Malgoury E stressac nemes 
D’ Antignan Juzet, lovag 
Casterac de Chahuzac, báró 
De Neuvillette Christián 
De Blagnac Salechan de Castel Grabinl 
E lső 1
M ásodik | kadét —
H arm adik 1 —

K aracs Im re, 
Pálfi B.
M akray Dénes, 
Odry Á rpád. 
Halász Ferencz. 
Lendvai Ödön. 
Szabó Sándor. 
Asfaífi Antal.

kadét

Negyedik i
Ö tödik i
H atodik (
H etedik }
Őrszem —  —
Spanyol tisz t —

L ándzsások, spanyol katonák.

— Nagy Jenő
— Nagy József.
— B urányi Ferencz.
—  B álin t Is tván .
—  Serfőzy György.
—  V eres Sándor. 

T ö rtén ik : A m is  a la tt 1640-ben.

Cyranó de B ergerac — 
B oxan —  —
G ram m  ont herczeg —  
L e B re t, C yránó b a rá tja

K om játhy J. 
Szabó Irma.

, Szabados Sándor. 
B artha  I.

Ötödik felvonás: Cyranó újsága. 15 évvel később
R agueneau —  —  —  Sziklay M.
M ater M argaretha, a Jézus rendi apáczák

tejedeiemasszonya —  —  Brezuay Anna.
M ártha, nővér —  —  —  Szigeti Lujza.

K lára nővér —  — — Serfozyné Ilona.
Első ( á —  —  —  Sziklay né Sarolta.
M ásodik \ apftcza —  -  —  Kovács Fáni.

Történik  a Jézus reudi apáczák zárdájában 1655 ben.

nr smlc. ; m i n t  jr ju&<1 os*?:**.

Jegyek előre válthatók: délelőtt 9—12, délután 3—5-ig; azonkivül az előadást megelőző nap délutánján.

Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros.

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete 7, órakor.

Holnap, kedden, január h ó  14-én, bérlet 86-ik szám ,,B“ —

A páholy, vagy: A szabadkőművesek
Bohózat 3 felvonásban.

ls/£ üso a?r
Szerdán, jan. 25-én, általános bérletszünotben, újdonságul először: T a r é g  k a p i t á n y .  O peretté  3 felvonásban. Ir ta :  Bisson; Zenéjét sze rze tte t Pl&nquetfe R óbert. 

C sütörtökön, jaD. 16 án, b é rle t 87-ik  szám „C* — m ásodszor; T e r é z  k a p i t á n y .

PéntekeB, jan . 17-én, bérle t 88-ik  szám „A ! harmadszor :  Teréz kapitány.

Szombaton, ja n . 18 án, bérle t 89-ik  szám „ B ö —  negyed 

DtteMSCB, ftjtm . *véro« k fc q r w *  á a o o n .1 9 -  -

: Térés; kapitány.
IK IornJé tlxyr éT ám os..

ifcSWWfttó.
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